
ABKÜRZUNGSVERZEICHNIS 

AAPh = Arctos. Acta philologica Fennica. Nova series. Helsinki 
AASOR = Annual of the American School of Oriental Research in Jerusalem. 

New Haven 
AANLR = Atti d. Accademia naz. dei Lincei. Rendiconti d. Classe di scienze 

morali, storiche e filologiche. Rom 
AAug = Analecta Augustiniana. Roma 
AB = Analecta Bollandiana. Bruxelles 
ABourg = Annales de Bourgogne. Dijon 
ABR = American Benedictine Review. St. John's Abbey, Collegeville, 

Minnesota 
ABret = Annales de Bretagne. Faculté des lettres de l'université de Rennes. 

Rennes 
AcAbo = Acta académica Aboensis Humaniora 
AcAnt = Acta Antiqua Academiae Scientiarum Hungaricae. Budapest 
ACCV = Anales del Centro de Cultura valenciana. Valencia 
Aclt = Accademie e Biblioteche d'Italia. Roma 
AC1 = L'antiquité classique, Bruxelles 
ACLass = Acta Classica. Verhandelinge van die klassicke vereniging van 

Suid-Africa. Cape Town 
Acme = Acme. Università di Stato di Milano. Milano 
AcOK = Acta Orientalia. Kobenhavn 
ACW = Ancient Christian Writers 
ADA = Arquivo do Distrito de Aveiro. Aveiro (Portugal) 
ADSSW = Archiv für Diplomatik, Schriftgeschichte, Siegel- und Wappen-

kunde. Münster, Köln 
AE = Annales de l'Est. Faculté des lettres de l'université de Nancy. Nancy 
AEAls = Archives de l'église d'Alsace. Strasbourg 
Aeg = Aegyptus. Rivista Italiana di Egittologia e di Papirologia. Milano 
AEHESHP = Annuaire de l'École pratique des Hautes Études, IVe section, 

Sciences historiques et philologiques. Paris 
AEHESR = Annuaire de l'École pratique des Hautes Études, Ve section, Sciences 

religieuses. Paris 
AEKD = Archeion Ekkles. kai Kanon. Dikaiu 
AEM = Anuario de Estudios medievales. Barcelona 
AER = The American Ecclesiastical Review. Washington 
Aevum = Aevum. Rassegna di Scienze Storiche, Linguistiche e Filologiche. 

Milano 
AFH = Archivum Franciscanum Historicum. Ad Claras Aquas (Florentiae) 
AFLF = Annali della Facoltà di Lettere e Filosofia. Napoli 
AFLP = Annali Facoltà di lettere e filosofia. Perugia 
AfO = Archiv für Orientforschung. Graz 



χ Abkürzungsverzeichnis 

AFP = Archivum Fratrum Praedicatorum. Roma 
AFUM = Annali della Facoltà di Filosofia e Lettere della Università Statale 

di Milano. Milano 
AGF-G = Veröffentlichungen der Arbeitsgemeinschaft für Forschung des 

Landes NRW •— Geisteswissenschaften 
AHAMed = Anales de Historia antigua y medieval. Facultad de Filosofía. 

Universidad de Buenos Aires. Buenos Aires 
AHD = Archives d'histoire doctrinale et littéraire du moyen âge. Paris 
AHDE = Anuario de Historia del Derecho español. Madrid 
ΑΗΡ = Archivum historiae pontificiae. Roma 
AHR = American Historical Review. New York 
AHSJ = Archivum historicum Societatis Jesu. Roma 
AIA = Archivo Ibero-americano. Madrid 
AIHS = Archives internationales d'histoire des sciences. Nouvelle série 

d'Archeion. Paris 
AION = Annali dell'Istituto Orientale di Napoli, Sez. ling. Roma 
AlPh = Annuaeire de l'Institut de Philologie et d'Histoire Orientales et 

Slaves. Bruxelles 
AJPh = American Journal of Philology, Baltimore 
AKG = Archiv für Kulturgeschichte. Münster, Köln 
AKK = Archiv für katholisches Kirchenrecht. Mainz 
AktAthen = Aktines. Athen 
Al-A = Al-Andalus. Revista de las Escuelas de Estudios árabes de Madrid 

y Granada. Madrid 
Al-M = Al-Machriq. Beyrouth 
ALMA = Archivum latinitatis medii aevi. Bruxelles 
Altamira = Altamira. Santader (España) 
Altt = Das Altertum. Berlin 
Alvernia = Alvernia. Calpan (México) 
ALW = Archiv für Liturgiewissenschaft. Regensburg 
AM = Annales du Midi. Revue archéologique, historique et philologique 

de la France méridionale. Toulouse 
Ambr = Ambrosius. Milano 
Ampurias = Ampurias. Revista de Arqueología, Prehistoria y Etnologia. Bar-

celona 
AmSlav = The American Slavic and East European Review. New York 
AMSM = Atti e Memorie della Deputazione di Storia Patria per le Marche. 

Ancona 
AMSPR = Atti e Memorie della Regia Deputazione di Storia Patria per 

l'Emilia e la Romagna. Bologna 
AnAcBel = Annuaire de l'Académie Royale de Belgique. Bruxelles 
An AmHist = Annual Report of the American Historical Association. Washington 
AnAnk = Annales de l'Université d'Ankara. Ankara 
AnaplAthen = Anaplasis. Athen 
AnBodl = Annual Report of the Curators of the Bodleian Library. Oxford 
AnCan = L'année canonique, Paris 
AnColFr = Annuaire du Collège de France. Paris 



Abkürzungsverzeichnis X I 

AnDomingo = Anales de la Universidad de Santo Domingo. Ciudad Trujillo 
AnEg = Annual Egyptological Bibliography. Leiden 
AnEtHist = Annuaire de l'école pratique des hautes études. Section des sciences 

historiques et philologiques. Paris 
AnEtRel = Annuaire de l'école pratique des hautes études. Section des sciences 

religieuses. Paris 
AnFen = Annales Academiae Scientiarum Fennicae. Helsinki 
Ang = Angelicum. Roma 
AnGer = Anales del Instituto de Estudios Gerundenses. Gerona (España) 
AnHisp = Anales de la Universidad Hispalense. Sevilla 
Anima = Anima. Freiburg (Schweiz) 
AnMont = Analecta Montserratensia. Montserrat (Barcelona) 
AnMurcia = Anales de la Universidad de Murcia. Murcia 
AnMus = Anuario musocal. Barcelona 
AnParis = Annales de l'Université de Paris. Paris 
AnSaar = Armales Universitatis Saraviensis. Saarbrücken 
AnSan = Anales de la Facultad de Teologia. Santiago de Chile 
AnSVal = Anales del Seminaria de Valencia. Valencia 
Ant = Antonianum. Roma 
AntAb = Antike und Abendland. Berlin 
Anthol = Anthologica annua. Roma-Madrid 
Anthr = Anthropos. Freiburg (Schweiz) 
AntRev = The Antioch Review. Yellow Springs (Ohio) 
An Val = Annales valaisannes. Monthey (Schweiz) 
AnzAlt = Anzeiger für die Altertumswissenschaft. Innsbruck 
AOAW = Anzeiger der österreichischen Akademie der Wissenschaften in Wien. 

Philos.-hist. Klasse. Wien 
AP = Archeion Pontu. Athen 
ApBar = Apostolos Barnabas. Cypern 
Aph = Archives de philosophie. Paris 
Apollinaris = Apollinaris. Commentarium juridico-canonicum. Roma 
APQ = American Philosophical Quarterly 
APraem = Analecta. Praemonstratensia. Abdij Tongerloo (Prov. Antwerpen) 
Arabica = Arabica. Revue des études arabes. Leiden 
ArAg = Archivo agustianol Madrid 
ARBB = Académie Royale de Belgique. Bulletin de la classe des lettres et 

des sciences morales et politiques. Bruxelles 
ÂrBergen = Universitetet i Bergen. Ârbok, historisk-antikvarisk rekke. Bergen 
ArBiBe = Archives et Bibliothèques de Belgique — Archief- en Bibliotheek-

wezen in Belgie. Bruxelles-Brussel 
Arbor = Arbor. Revista general de Investigación y Cultura. Madrid 
Arch = Der Archivar. Düsseldorf 
Archivum = Archivum. Revue internationale des archives. Paris 
ArchPal = Archivio Paleografico Italiano. Roma 
ArCreus = Archivo bibliográfico de Santés Creus. Santés Creus (Tarragona) 
Arctos = Arctos. Acta Philologica Fennica. Helsinki 
ArDroitOr = Archives d'histoire du droit oriental — Revue internationale de 

droits de l'antiquité. Bruxelles 



XII Abkürzungsverzeichnis 

ArEArq = Archivo español de Arqueología. Madrid 
ArEArt = Archivo español de Arte. Madrid 
Argensola = Argensola. Huesca (España) 
ArGran = Archivo teológico granadino. Granada 
ArHisp = Archivo hispalense. Sevilla 
ÂrKob = Ârbog for Kebenhavns universitet. Kabenhavn 
Ar León = Archivos leoneses. Leon 
ArLing = Archivum linguisticum. London 
ArOr = Archiv Orientálni. Praha 
ArOviedo = Archivum. Oviedo 
ArPh = Archiv für Philosophie. Stuttgart 
ArR = Archeologické rozhledy. Praha 
ARSP = Archiv für Rechts- und Sozialphilosophie. Meisenheim (Glan) 
ArSR = Archives de sociologie des religions. Paris 
ArSS = Archivio Storico Siciliano. Palermo 
ArSSO = Archivio Storico per la Silicia Orientale. Catania 
ArStoria = Archivio della Società Romana di Storia Patria. Roma 
ArTeoAg = Archivo Teológico Agustiniano. Valladolid 
AS = Archaelogica Slovaca. Bratislava 
ASCL = Archivio Storico per la Calabria e la Lucania. Roma 
ASD = Annali di Storia del Diritto. Milano 
ASI = Archivio Storico Italiano. Firenze 
ASL = Archivio Storico Lombardo. Milano 
ASNSP — Annali della Scuola Normale Superiore di Pisa. Lettere, Storia e 

Filosofia. Firenze 
ASNU = Acta Seminarii Neotestamentici Upsaliensis. Uppsala 
ASOC = Analecta Sacri Ordinis Cisterciensis. Roma 
ASPN = Archivio Storico per le Provincie Napoletane. Napoli 
ASPP = Archivio Storico per le Provincie Parmensi. Parma 
Asprenas = Asprenas. Napoli 
AST = Analecta Sacra Tarraconensia. Barcelona 
ASTI = Annual of the Swedish Theological Institute in Jerusalem. Leiden 
ASUA = Academia Regia Scientiarum Upsaliensis. Acta. Uppsala 
ASUAn = Academia Regia Scientiarum Upsaliensis. Annales. Uppsala 
AT = Apostolos Titos. Herakleion 
AteRo = Atene e Roma. Firenze 
AThD = Acta Theologica Danica. Kopenhagen 
Athena = Athena. Athen 
AThGlThAthen = Archeion tu Thrakiku Laografiku kai Glossiku Thesauru. Athen 
AThR = Anglican Theological Review. Evanston (III.) 
AtPavia = Athenaeum. Studi Periodici di Letteratura e Storia dell'Antichità. 

Pavia 
AtTor = Atti dell' Accademia delle Scienze di Torino. Torino 
AtVen = Atti dell'Istituto Veneto di Scienze e Lettere. Venezia 
AUC = Acta Universitatis Carolinae. Series a): iuridica, philologica, philo-

sophica, histórica. Praha 
AUG = Acta Universitatis Gotoburgensis. Göteborg 
AugR = Augustinianum. Rom 



Abkürzungsverzeichnis XIII 

Augustiniana = Augustiniana. Tijdschrift voor de Studie van Sint Augustinus en de 
Augustijnenorde. Heverle-Leuven 

Augustinus = Augustinus. Madrid 
Ausa = Ausa. Publicada por el Patronato de Estudios Ausonenses. Vieh 

(Barcelona) 
AusBR = Australian Biblical Review. Melbourne 
AusCRec = Australasian Catholic Record. Sidney 
AUSS = Andrews University Seminary Studies. Berrien Springs (Michigan) 
AUU = Acta Universitatis Upsaliensis. Uppsala 
AvOslo = Avhandlinger utgitt av det Norske Videnskaps-Akademi i Oslo. 

Oslo 
AZ = Archivalische Zeitschrift. München 

BAC = Biblioteca de Autores Cristianos 
BABG = Bulletin de l'Association Guillaume Budé. Paris 
Bages = Bages. Manresa (Barcelona) 
BAL = Berichte über die Verhandlungen der sächsichen Akademie der 

Wissenschaften. Philol.-hist. Klasse. Leipzig 
BaptQ = Baptist Quarterly. London 
BASOR = Bulletin of the American Schools of Oriental Research. New Haven 

(Conn.) 
BBB = Bonner biblische Beiträge 
BBGG = Bollettino della Badia Greca di Grottaferrata. Grottaferrata (Roma) 
BBMP = Boletín de la Biblioteca Menéndez Pelayo. Madrid 
BBR = Bulletin de l'Institut Historique Belge de Rome. Bruxelles 
BCRH = Bulletin de la Commission Royale d'Histoire. Bruxelles 
BEC = Bibliothèque de l'école des chartes. Paris 
BEP = Bulletin des études portugaises et de l'Institut Français au Portugal. 

Coimbre 
Berceo = Berceo. Logroño (España) 
BEU = Bibliotheca Ekmaniana Universitatis Regiae Upsaliensis. Uppsala 
BFS = Bulletin de la Faculté des Lettres de Strasbourg. Strasbourg 
BGDST = Beiträge zur Geschichte der deutschen Sprache und Literatur 

Tübingen 
BGEHA = Bibliografía general española e hispano-americana. Madrid 
BH = Bibliografía hispánica. Madrid 
BHisp = Bulletin hispanique. Bordeaux 
BibArch = Biblical Archaeologist. New Haven (Conn.) 
BibbOr = Bibbia e Oriente. Milano 
BibHR = Bibliothèque d'Humanisme et Renaissance. Geneve 
Bibl = Biblica. Roma 
BiblBelg = Bibliographie de Belgique. Bruxelles 
BiblFrance = Bibliographie de la France. Paris 
BiblHisp = Bibliotheca hispana. Revista de Información y Orientación biblio-

gráficas. Sección promera y tercera. Madrid 
Bibliofilia = Bibliofilia. Rivista di Storia del Libro e delle Arti Grafiche. Firenze 
BiblOr = Bibliotheca Orientalis. Leiden 
Biblos = Biblos. Coimbra 



XIV Abkürzungsverzeichnis 

BiblSacr = Bibliotheca sacra. Dallas (Texas) 
BiblSup = Biblioteca Superiore. La Nuova Italia. Firenze 
BICS = Bulletin of the Institute of Classical Studies of the University of 

London. London 
BIFAO = Bulletin de l'Institut Français d'Archéologie Orientale. Le Caire 
BIFG = Boletín de la Institución Fernán González. Burgos (España) 
BIHR = Bulletin of the Institute of Historical Resarch. London 
BIIRHT = Bulletin d'information de l'Institut de recherche et d'histoire des 

textes. Paris 
BijPhTh = Bijdragen. Tijdschrift voor philosophie en theologie. Nijmegen-

Brugge 
BiKi = Bibel und Kirche. Stuttgart-Bad Cannstadt 
BIMT = Bulletin de l'Institut des Maniscrits de Tiflis. Tiflis 
BISIAM = Bollettino dell'Istituto Storico Italiano per il Medio Evo e Archivio 

Muratoriano. Roma 
BiTransl = The Bible Translator. London 
BiViChret = Bible et vie chrétienne. Abbaye de Maredsous (Belgique) 
BiZ = Biblische Zeitschrift (Ν. F.). Paderborn 
BJRL = Bulletin of the John Rylands Library Manchester. Manchester 
BK = Bedi Kartlisa (Revue de Kartvélologie). Paris 
BL = Bibel und Liturgie. Wien 
BLE = Bulletin de littérature ecclésiastique. Toulouse 
BLSCR = Bollettino Ligustico per la Storia e la Cultura Regionale. Genova 
BMAPO = Boletín del Museo arqueológici provincial de Orense. Orense 
BMGelre = Bijdragen en mededelingen uitgegeven door de Verenigung Gelre. 

Arnhem 
BMHG = Bijdragen en mededelingen van het historisch genootschap te 

Utrecht. Utrecht 
BMm = Bulletin monumental. Paris 
BMRAH = Bulletin des musées royales d'art et d'histoire. Bruxelles 
BNJ = Byzantinisch-Neugriechische Jahrbücher. Athen 
BNYPL = Bulletin of the New York Public Library. New York 
BodlR = Bodleian Library Record. Oxford 
Boek = Het Boek. Den Haag 
Bogoslovl'e = Bogoslovl'e. Beograd 
BolArchPal = Bollettino dell'Archivio paleografico italiano. Roma 
BolArq = Boletín arqueológico. Tarragona 
BolAst = Boletín del Instituto de Estudios Asturianos. Oviedo (España) 
BolBarc = Boletín de la Real Academia de Buenas Letras de Barcelona. 

Barcelona 
BolBogotá = Boletín del Instituto Caro y Cuervo. Bogotá 
BolClass = Bollettino del Comitato per la Preparazione dell'Edizione Nazionale 

dei Classici Greci e Latini. Roma 
BolComp = Boletín de la Universidad Compostelana. Santiago de Compostela 
BolCórd = Boletín de la Real Academia de Córdoba de Ciencias, Bellas Letras 

y Nobles. Córdoba 
BolDE = Boletín de Dialectología española. Barcelona 
BolFilChile = Boletín de Filología. Universidad de Chile. Santiago de Chile 



Abkürzungsverzeichnis XV 

BolFilLisb = Boletín de Filología. Lisboa 
BolGien = Boletín del Instituto de Estudios Giennenses. Jaén (España) 
BolGranada = Boletín de la Universidad de Granada. Granada 
BolItSt = Bollettino delle Pubblicazioni Italiane Ricevute per Diritto di 

Stampa. Firenze 
BolOrense = Boletín de la Comisión de Monumentos históricos y artísticos de 

Orense. Orense 
BolPaís = Boletín de la Real Sociedad Vascongada de Amigos del País. San 

Sebastián 
BolPiacentino = Bollettino Storico Piacentino. Piacenza 
BOR = Biserica Ortodoxä Rominä. Bucuresti 
BPHP = Bulletin philologique et historique du Comité des Travaux Histo-

riques et Scientifiques. Paris 
BracAug = Bracara Augusta. Braga 
BRAE = Boletín de la Real Academia española. Madrid 
BRAH = Boletín de la Real Academia de la Historia. Madrid 
BrethLife = Brethren Life and Thought. Chicago (111.) 
Bridge = The Bridge. A Yearbook od Judaeo-Christian Studies. New York 
BrinkBoeken = Brinkman's cumulatieve catalogue van boeken 
BrNBibl = The British National Bibliography 
Brotéria = Brotéria. Lisboa 
BSAL = Boletín de la Sociedad Arqueológica Luliana. Palma de Mallorca 

(España) 
BSAO = Bulletin de la Société des Antiquaires de l'Ouest et des Musées de 

Poitiers. Poitiers 
BSAP = Bulletin de la Société des Antiquaires de Picardie. Amiens 
BSCC = Boletín de la Sociedad Castellonense de Cultura. Castellón de la 

Plana (España) 
BSEPC = Bulletin de la Société d'Études de la Province de Cambrai. Lille 
BSNAF = Bulletin de la Société Nationale des Antiquaires de France. Paris 
BSOAS = Bulletin of the School of Oriental and African Studies. London 
BSSAA = Bollettino degli Studi Storici, Artistici e Archeologici della Pro-

vincia di Cuneo. Cuneo 
BT = Benedictijns Tijdschrift. Bergen, Abdij Egmond 
BTAM = Bulletin de théologie ancienne et médiévale. Louvain 
BThom = Bulletin Thomiste. Toulouse 
BTSAAM = Bulletin trimestriel de la Société Académique des Antiquaires de 

la Morinie. Saint-Omer (France) 
BulArchCopte = Bulletin de la Société d'Archéologie Copte. Le Caire 
BulBudé = Bulletin de l'association Guillaume Budé. Paris 
BulClLo = Bulletin of the Institute of Classical Studies of the University of 

London. London 
BulHel = Bulletin de correspondance hellénique. Paris 
BulOr = Bulletin d'études orientales. Paris 
BulSiena = Bollettino Senese di Storia Patria. Siena 
Burgense = Burgense. Seminario metropolitano. Burgos 
BurlM = Burlington Magazine for Connoisseurs. London 



XVI Abkürzungsverzeichnis 

ByFo = Byzantinische Forschungen. Internationale Zeitschrift für Byzan-
tinistik. Amsterdam 

Byslav = Byzantinoslavica. Praha 
ByZ = Byzantinische Zeitschrift. München 
Byzan = Byzantion. Bruxelles 
BZG = Basler Zeitschrift für Geschichte und Altertumskunde. Basel 

CaAr = Cahiers archéologiques. Paris 
CaHist = Cahiers d'histoire. Lyon 
CaHM = Cahiers d'histoire mondiale. Neuchâtel 
CaJos = Cahiers de Joséphologie. Montréal 
CanHR = Canadian Historical Review. Toronto 
CanJTh = Canadian Journal of Theology. Toronto 
CarkV = Cârkoven vestnik. Sofija 
Carmelus = Carmelus. Commentarli ab Instituto Carmelitano editi. Roma 
Cath = Catholica. Jahrbuch für Kontroverstheologie. Münster 
CathEd = Catholic Educational Review. Washington 
CathMind = Catholic Mind. New York 
CBQ = The Catholic Biblical Quarterly. Washington 
CC = La Cività Cattolica. Roma 
CCH = teskoslovensky öasopis hisotricky. Praha 
CChr = Corpus Christianorum 
CCM = Cahiers de civilisation médiévale. Poitiers 
CD = La Ciudad de Dios. Madrid 
Celtiberia = Celtiberia. Soria 
Celtica = Celtica. Dublin 
Centauras = Centauras. Kobenhavn 
CF = Collectanea Franciscana. Roma 
CFH = Classical Folia. Studies in the Christian Perpetuation of the Classics. 

Huntington (N. Y.) 
CH = Church History. Hartford (Conn.), Chicago 
CHE = Cuadernos de Historia de España. Buenos Aires 
ChQR = Church Quarterly Review. London 
CHR = The Catholic Historical Review. Washington 
ChrCris = Christianity and Crisis. New York 
ChronEg = Chronique d'Égypte. Bruxelles 
ChrToday = Christianity Today. Washington 
CiCult = Ciencia y Cultura. Caracas 
Ciencias = Las Ciencias. Madrid 
CiFe = Ciencia y Fe. Buenos Aires 
CitNed = Cìteaux. Commentarli Cistercienses. Westmalle (Belgie) 
CJ = Classical Journal. Chicago 
Clair-Lieu = Clair-Lieu. Tijdschrift gewijd aan de geschiedenis der Kruisheren. 

Diest (Belgie) 
ClassFolia = Classical Folia. Worcester (Mass.) 
ClBul = Classical Bulletin. Chicago 
Clergy = The Clergy Review. London 
CIPh = Classical Philology. Chicago 



Abkürzungsverzeichnis XVII 

CM = Classica et mediaevalia. Kebenhavn 
CN = Conjectanea neotestamentica. Uppsala 
COCR = Collectanea Ordinis Cisterciensium Reformatorum. Westmalle 

(Belgique) 
COH = Het christelijk Oosten en hereniging. Nijmegen-Jeruzalem 
ColBi = Collectanea Biblica. Madrid 
ColBrugGand = Collationes Burgenses et Gandavenses. Brugge-Gent 
ColMechl = Collectanea Mechliniensia. Mechelen 
Commentary = Commentary. American Jewish Committee. New York 
Compostelanum = Compostelanum. Instituto de Estudios Jacobeos. Santiago de Com-

postela 
Concilium = Concilium. Internationale Zeitschrift für Theologie. Mainz, Ein-

siedeln-Zürich, Wien 
Concilium Τ = Concilium. Revue international de théologie. Tours 
Concord = Concordia Theological Monthly. St. Louis (Miss.) 
CNM = Casopis národního musea. Praha 
CongQ = Congregational Quarterly. London 
ConsJud = Conservative Judaism. New York 
Convivium Bare = Convivium. Seminario de Filosofía. Universidad de Barcelona 
Convivium Tor = Convivium. Torino 
CQ = The Classical Quarterly. Oxford 
CR = Classical Review (Ν. S.). Oxford 
C R A I = Comptes rendus des séances de l'académie des inscriptions et 

belles-lettres. Paris 
Crisis = Crisis. Revista española de Filosofía. Madrid 
Cross = Cross Currents. New York 
CSCO = Corpus scriptorum Christianorum orientalium 
CSEL = Corpus scriptorum ecclesiasticorum latinorum 
CT = La Ciencia Tomista. Salamanca 
CuadGal = Cuadernos de Estudios gallegos. Santiago de Compostela 
CuadManch = Cuadernos de Estudios manchegos. Ciudad Real 
CU APS = Catholic University of America Pratistic Studies 
CUC = Cahiers universitaires catholiques. Paris 
CultNeolat = Cultura neolatina. Modena 
CumBook = The Cumulative Book Index. New York 
CV = Communio viatorum. Praha 
CW = Classical World. New York 

DA = Deutsches Archiv für Erforschung des Mittelalters. Köln-Graz 
DanskBog = Dansk bogfortegnelse. Kebenhavn 
DaTIndex = Dansk tidsskrift-index. K0benhavn 
Davar = Davar. Buenos Aires 
DC = Doctor Communis. Roma 
DChrArHet = Deltion tes Christianikes Archaiologikes Hetaireias. Athen 
DE = Diritto Ecclesiastico. Milano 
Diakonia = Diakonia. Zeitschrift für Seelsorge. Ölten 
DipOrthAth = Diptycha Orthodoxias. Athen 

2 Bibliographie Patristica 



XVIII Abkürzungsverzeichnis 

DissAbstr = Dissertation Abstracts. A Guide to Dissertations and Monographs 
available in Mikrofilm. Ann Arbor (Michigan) 

Divinitas = Divinitas. Roma 
DLZ = Deutsche Literaturzeitung für Kritik der internationalen Wissen-

schaft. Berlin 
DuchPast = Duchovni pastyï. Praha 
Dom = Dominicana. Washington 
DR = Downside Review. Downside Abbey (Bath) 
DtBibl = Deutsche Bibliographie. Wöchentliches Verzeichnis. Frankfurt a. M. 
DThP = Divus Thomas. Commentarium de Philosophia et Theologia. 

Piacenza (Italia) 

DtNBibl = Deutsche Nationalbibliographie. Leipzig 
DtPfrBl = Deutsches Pfarrerblatt. Essen 
DTT = Dansk teologisk tidsskrift. Kebenhavn 
DublinRe = Dublin Review. London 
DocLife = Doctrine and Life. Dublin 
DuchKult = Duchovna Kultura. Sofija 
DumPap = Dumbarton Oaks Papers. Washington 
DurhamUni = The Durham University Journal. Durham 
DVSHFM = Det kgl. danske Videnskapernes selskab. Hist.-Filol. Medd. K0-

benhavn 

DZPh = Deutsche Zeitschrift für Philosophie. Berlin 

EA = Erbe und Auftrag. Beuron 
EAbul = Estudios Abulenses. Avila 
EBib = Estudios Bíblicos. Madrid 
EC = Études classiques. Namur 
Eca = Eca. San Salvador 
ECallao = Estudios. Callao (Argentina) 
ECarm = Ephemerides carmeliticae. Roma 
Eckart = Eckart. Witten 
EC1 = Estudios Clásicos. Madrid 
EcXaver = Ecclesiastica Xaveriana. Bogotá 
EDeusto = Estudios de Deusto. Deusto (España) 
Edjmiatsin = Edjmiatsin. Erevan 
EE = Estudios Eclesiásticos. Salamanca, Madrid 
EEBS = Epeteris tes Hetaireias Byzantinon Spudon. Athen 
EF = Estudios Franciscanos. Barcelona 
EFil = Estudios Filosóficos. Caldas de Besaya (España) 
EHR = English Historical Review. London 
Eidos = Eidos. Madrid 
EJC = Ephemerides iuris canonici. Roma 
EJos = Estudios Josefinos. Valladolid 
EkklAthen = Ekklesia. Athen 
EL = Ephemerides liturgicae. Roma 
ELKZ = Evangelisch-Lutherische Kirchenzeitung. Berlin 
ELul = Estudios Lulianos. Palma de Mallorca (España) 
EMaria = Estudios marianos. Madrid 
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EMerced = Estudios. Estudios, Notas y Bibliografía especialmente sobre la 
Orden de la Merced en España y América. Madrid 

Emerita = Emerita. Boletín de Lingüística y Filología clásica. Madrid 
EMSIVD = Editiones Monumentorum Slavicorum Veteris Dialecti 
EMZ = Evangelische Missionszeitschrift. Stuttgart 
Ene = Encounter. Indianapolis 
EpAth = Epistemoniki Epeteris tes Philosophikes Scholes tu Panepistemiu. 

Athen 
EPh = Ekklesiastikos Pharos. Alexandria 
EphMariol = Ephemerides mariologicae. Madrid 
EpThAth = Epistemoniki Epeteris tes Theologikes Scholes tu Panepistemiu 

Athenon. Athen 
EpThes = Epistemoniki Epeteris tes Philosophikes Scholes tu Panepistemiu 

Thessalonikes. Thessaloniki 
EpThThes = Epistemoniki Epeteris tes Theologikes Scholes tu Panepistemiu 

Thessalonikes. Thessaloniki 
Eranos = Eranos. Acta philologica Suecana. Uppsala 
Erasmus = Erasmus. Speculum scientiarum. Darmstadt, Aarau 
ErJb = Eranos-Jahrbuch. Zürich 
ESeg = Estudios Segovianos. Segovia (España) 
Espíritu = Espíritu, Conocimiento, Actualidad. Barcelona 
EstRo = Estudis románics. Barcelona 
Et = Études. Paris 
EtF = Études franciscaines. Paris 
EtGreg = Études grégoriennes. Solesmes 
EThL = Ephemerides theologicae Lovanienses. Louvain 
EtPh = Les Études Philosophiques. Paris 
EtRoussil = Études roussillonnaises. Perpignan 
EtThR = Études théologiques et religieuses. Montpellier 
EuntDoc = Euntes docete. Roma 
Euphorion = Euphorion. Zeitschrift für Literaturgeschichte. Heidelberg 
EvQ = Evangelical Quarterly. London 
EvTh = Evangelische Theologie. München 
ExpR = Expository and Homiletic Review. Cleveland (Ohio) 
ExpT = The Expository Times. Edinburgh 

FaCh = Fathers of the Church 
FDA = Freiburger Diozesan-Archiv. Freiburg i. Br. 
FC = Filosoficky casopis. Praha 
FCB = Slovensky Filozoficky casopis. Bratislava 
FilBuenosA = Filología. Buenos Aires 
FilLet = Filología e Letteratura. Napoli 
Filos = Filosofia. Torino 
FilRo = Filologia Romanza. Torino 
FilVit = Filosofia e Vita. Torino 
FLisboa = Filosofia. Lisboa 
FoFo = Forschungen und Fortschritte. Berlin 
Foi = Foi et vie. Paris 

2 * 
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ForumTheol = Forum theologicum. Härnösand 
Franc = Franciscana. Sint-Truiden (Belgique) 
FrSt = French Studies. Oxford 
FS = Franziskanische Studien. Werl 
FSt = Franciscan Studies. St. Bonaventure, New York 
FUAmst = Free University Quarterly. Amsterdam 
FZPT = Freiburger Zeitschrift für Philosophie und Theologie. Freiburg 

GB A = Gazette des beaux arts. New York, Paris 
GCFI = Giornale Critico della Filosofia Italiana. Firenze 
GCS = Die griechischen christlichen Schriftsteller der ersten Jahrhunderte 
GDA = Godiänik na duchovnata akademija. Sofija 
GeiLeb = Geist und Leben. Zeitschrift für Askese und Mystik. Würzburg 
Genava = Genava. Genf 
GGA = Göttingische gelehrte Anzeigen. Göttingen 
GiorFil = Giornale Italiano di Filologia. Napoli 
Glotta = Glotta. Göttingen 
GM = Giornale di Metafisica. Genova 
Gn = Gnomon. München 
G Ρ = Gulden Passer. Antwerpen 
GR = Greek and Rome. Oxford 
Greg = Gregorianum. Roma 
GregPalThes = Gregorios ho Palamas. Thessaloniki 
GrOrthThR = The Greek Orthodox Theological Review. Brookline (Mass.) 
GrRoBySt = Greek, Roman and Byzantine Studies. San Antonio (Texas) Durham 

(Ν. C.) 
GTT = Gereformeerd theologisch tijdschrift. Aalten 
Gy = Gymnasium. Zeitschrift für Kultur der Antike und humanistische 

Bildung. Heidelberg 

HA = Handes Amsorya. Monatsschrift für armenische Philologie. Wien 
Ha = Hermathena. A Series of Papers on Literature, Science and Philo-

sophy. Dublin 
HarvAsia = Harvard Journal of Asiatic Studies. Cambridge (Mass.) 
HarvClassPhil = Harvard Studies in Classical Philology. Cambridge (Mass.) 
HarvDS = Harvard Divinity School. Bulletin. Cambridge (Mass.) 
HC = Historicky casopis. Bratislava 
Helikon = Helikon. Rivista di tradizione e cultura classica. Messina 
Hell — Hellenika. Saloniki 
HellAgAthen = Hellenochristianike Agoge. Athen 
Helmántica = Helmántica. Universidad Pontificia. Salamanca 
Her = Hermes. Zeitschrift für klassische Philologie. Wiesbaden 
HervTSt = Hervormde teologiese studies. Pretoria 
Hesp = Hesperia. Journal of the American School of Classical Studies at 

Athens. Athen 
Hespéris = Hespéris-Tamuda. Paris 
HFSKob = Historisk-filologiske skrifter. Det kgl. danske videnskabernes 

Selskap. Kobenhavn 



HibJ 
Hispania 
HistJ 
HistJud 
Historia 
History 
HistoryT 
HistRel 
HJ 
HlasPrav 
HLD 
HKZMTL 

Ho 
HR 
HS 
HSHT 
HSt 
HThR 
HTK 
HUCA 
Humanidades 
Humanitas 

HumanitasBr 
HVF 
HVSLA 
HVSUA 
HZ 

1ER 
IH 
IHS 
IKZ 
Ilerda 
IM 
IMU 
IndCultEsp 
IndHistEsp 
Interpr 
IntZErz 
lPhQ 
Iraq 
Irénikon 
IRSH 
Isis 
Islam 
Istina 

Abkürzungsverzeichnis X X I 

The Hibbert Journal. London 
Hispania. Revista española de Historia. Madrid 
Historical Journal. Cambridge 
Historia Judaica. New York 
Historia. Zeitschrift für alte Geschichte. Wiesbaden 
History. London 
History Today. London 
Histoire des religions. Paris 
Historisches Jahrbuch. München, Freiburg 
Hlas pravoslavi. Praha 
Heiliger Dienst. Salzburg 
Handelingen der Koninklijke Zuidnederlands Maatschappij voor 
Taal- en Letterkunde. Brüssel 
Hochland. München 
Hispanic Review. Philadelphia 
Hispania Sacra. Madrid 
Histórica. Les sciences historiques en Tchécoslovaquie. Praha 
Historické Stàdie. Bratislava 
Harvard Theological Review. Cambridge (Mass.) 
Historisk tidsskrift. Kjabenhavn 
Hebrew Union College Annual. Cincinnati (Ohio) 
Humanidades. Salamanca 
Humanitas. Revista de la Facultad de Filosofía y Letras. Tucumán 
(Argentina) 
Humanitas. Brescia (Italia) 
Handelingen van de Vlaams Filologencongressen. Gent 
Humanistiska vetenskappsamfundet i Lund. Ärsberättelse. Lund 
Humanistiska vetenskapssamfundet i Uppsala. Ârsbok. Uppsala 
Historische Zeitschrift. München 

Irish Ecclesiastical Record. Dublin 
Information historique. Paris 
Irish Historical Studies. Dublin 
Internationale kirchliche Zeitschrift. Bern 
Ilerda. Lérida 
Imago mundi. Leiden 
Italia medioevale e umanistica. Padova 
Indice cultural español. Madrid 
Indice histórico español. Barcelona 
Interpretation. Richmond (Virg.) 
Internationale Zeitschrift für Erziehungswissenschaft. 's-Gravenhage 
International Philosophical Quarterly. New York 
Iraq. London 
Irénikon. Chevetogne (Belgique) 
International Review of Social History. Assen 
Isis. Cambridge (Mass.) 
Der Islam. Straßburg, Berlin 
Istina. Boulogne (Seine) 
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Itinerarium = Itinerarium. Braga (Portugal) 
ITQ = The Irish Theological Quarterly. Maynooth (Ireland) 
Iura = Iura. Rivista Internazionale di Diritto Romano e Antico. Napoli 
IZBG = Internationale Zeitschriftenschau für Bibelwissenschaft und Grenz-

gebiete. Stuttgart 

JA = Jornal asiatique. Paris 
JAAR = Journal of American Academy of Religion. Philadelphia 
JAC = Jahrbuch für Antike und Christentum. Münster 
JAOS = Journal of the American Oriental Society. Baltimore 
JbBerlin = Jahrbuch der deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin. 

Berlin 
JbGö = Jahrbuch der Akademie der Wissenschaften in Göttingen. 
JbKonigsberg = Jahrbuch der Albertus-Universität zu Königsberg (Pr.) Überlingen 
JBL = Journal of Biblical Literature. Philadelphia 
JBMainz = Akademie der Wissenschaften und der Literatur. Jahrbuch. Mainz 
JBR = The Journal of Bible and Religion. Brattleboro (Vermont) 
JbrMarbg = Jahresbericht. Westdeutsche Bibliothek. Marburg 
JCeltSt = Journal of Celtic Studies. Philadelphia 
JCS = Journal of Classical Studies (Japan) 
JDAI = Jahrbuch des deutschen archäologischen Instituts. Berlin 
JEcclH = Journal of Ecclesiastical History. London 
JEOL = Jaarbericht van het Vooraziatisch-Egyptisch Genootschap ,,Εχ 

Oriente Lux". Leiden 
JES = Journal of Ecumenical Studies. Pittsburgh 
JGO = Jahrbücher für die Geschichte Osteuropas. München 
JHI = Journal of the History of Ideas. Lancaster (Pa.) 
JHPH = Journal of the History of Philosophy. Berkeley. Los Angeles 
JHS = Journal of Hellenic Studies. London 
JHSCW = Journal of the Historical Society of the Church in Wales. Cardiff 
JJur = The Journal of Juristic Papyrology. New York 
JKGV = Jahrbuch des Kölnischen Geschichtsvereins. Köln 
JLH = Jahrbuch für Liturgik und Hymnologie. Kassel 
JNES = Journal of Near Eastern Studies. Chicago 
JOBG = Jahrbuch der österreichischen Byzantinischen Gesellschaft. Graz— 

Köln 
JPastCare = Journal of Pastoral Care. Kutztown (Pa.) 
JPH = Journal of Philosophy. New York 
JQR = The Jewish Quarterly Review. Philadelphia 
JR = The Journal of Religion. Chicago 
JRAS = Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland. 

London 
JRH = The Journal of religious history. Sydney 
JRS = Journal of Roman Studies. London 
JRTh = Journal of Religious Thought. Washington 
JS = Journal des savants. Paris 
JSb = Jazykovedny sbornik. Bratislava 
JSS = Journal of Semitic Studies. Manchester 
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JSSR = Journal for the Scientific Study of Religion. New-Haven (Conn.) 
JThS = Journal of Theological Studies. Oxford 
Jud = Judaism. New York 
JuFi = Juznoslovenski Filolog. Beograd 
JVictoria = Journal of Transactions of the Victoria Institute. London 
JWCI = Journal of the Warburg and Courtauld Institutes. London 

K Â = Kyrkohistorisk ârsskrift. Stockholm 
Kairos = Kairos. Zeitschrift für Religionswissenschaft und Theologie. Salzburg 
KE = Kerk en eredienst. 's-Gravenhage 
Kêmi = Kêmi. Paris 
KIT = Kleine Texte für Vorlesungen und Übungen. Begründet von H. 

Lietzmann 

Kriterium = Kriterium. Belo Horizonte (Brasil) 
KrR = Kïest'anskà revue. Praha 
K T = Kerk en theologie. Wageningen 
KuD = Kerygma und Dogma. Göttingen 
Kyrios = Kyrios. Vierteljahrsschrift für Kirchen- und Geistesgeschichte 

Osteuropas. Berlin 

Labeo = Labeo. Napoli 
Language = Language. Journal of the Linguistic Society of America. Baltimore 
Latinitas = Latinitas. Roma 
Latomus = Latomus. Revue d'études latines. Bruxelles 
Lau = Laurentianum. Roma 
Laval = Laval théologique et philosophique. Quebec 
LCC = The Library of Christian Classics 
LEC = Les Études Classiques. Namur 
Lecároz = Lecároz. Navarra 
Leodium = Leodium. Liège 
LFilol = Listy filologické. Praha 
Libr = Librije. Bibliographisch Bulletijn voor Godsdienst, Kunst en 

Kultuur. Uitgegeven door de St.-Pietersabdij van Steenbrugge 

LibriRiv = Libri e Riviste. Roma 
Liturgia = Liturgia. Monasterio de Sto. Domingo. Silos (Burgos) 
LJ = Liturgisches Jahrbuch. Münster 
LMyt = Lesbiaka. Deltion tes Hetaireias Lesbiakon Meieton. En Mytilene 
LnQ = The Lutheran Quarterly. Gettysburg (Pa.) 
LR = Lettres romanes. Louvain 
LS = Lingua e Stile. Milano 
LSD = Litteraria. Stúdie a dokumenty. Bratislava 
LUÂ = Lunds universitets ârsskrift. Lund 
Lum = Lumen. Lisboa 
Lumen = Lumen. Seminario diocesano. Vitoria 
Lumen vitae = Lumen vitae. Revue internationale de la formation religieuse. 

Bruxelles 

LumK = Lumen. Katolsk teologisk tidsskrift. K0benhavn 
LumVi = Lumière et vie. St. Alban-Leysse 
LusSac = Lusitania sacra. Lisboa 
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Lustrum = Lustrum. Internationale Forschungsberichte aus dem Bereich des 
klassischen Altertums. Göttingen 

LuthRund = Lutherische Rundschau. Hamburg 
LuthRundbl = Lutherischer Rundblick, Wiesbaden 
Lychnos = Lychnos. Uppsala 

MA = Moyen-âge. Bruxelles 
MAAL = Mededelingen der Koninklijke Nederlandse Akademie van Weten-

schappen. Afdeling Letterkunde. Amsterdam 
MAev = Medium aevum. Oxford 
MAH = Mélanges d'archéologie et d'histoire. École Française de Rome. 

Paris 
Maia Maia. Firenze 
MaisonDieu = La Maison-Dieu. Paris 
MakThes = Makedonika. Syngramma periodikon tes Hetaireias Makedonikon 

Spoudon Thessalonikes 
Manresa = Manresa. Revista de Información e Investigación ascética y mística. 

Madrid. 
Manuscripta = Manuscripta. St.-Louis (Missouri) 
Marianum = Marianum. Roma 
MarSt = Marian Studies 
MCom = Miscelánea Comillas. Comillas (Santander) 
MDOG = Mitteilungen der Deutschen Orient-Gesellschaft zu Berlin. Berlin 
MDom = Memorie Domenicane. Firenze 
MelitaTh = Melita theologica. Malta 
MennQR = Mennonite Quarterly Review. Goshen (Ind.) 
MenorahJ = The Menorah Journal. New York 
MEPRC = Messager de l'Exarchat du Patriarche russe en Europe Centrale. 

Paris 
MEPRO = Messager de l'Exarchat du Patriarche russe en Europe Occidentale. 

Paris 
MF = Miscellanea franciscana. Roma 
MFSHA = Paris et Ile de France. Paris 
MGH = Monumenta German iae histórica 
MHisp = Missionalia Hispanica. Madrid 
MHum = Medievalia et Humanística. Boulder (Colorado) 
MIÖGF = Mitteilungen des Instituts für österreichische Geschichtsforschung. 

Graz 
MIOr = Mitteilungen des Instituts für Orientforschung. Berlin 
MitrArd = Mitropolia Ardealului. Sibiu 
MitrBan = Mitropolia Banatului. Timizoara 
MitrOlt = Mitropolia Olteniei. Craiova 
MIDEO = Mélanges de l'Institut Dominicain d'Études Orientales du Caire. 

Dar Al-Maaref 
MLR = Modern Language notes. Baltimore 
MmFor = Memorie Storiche Forogiuliesi. Udine 
Μη = Mnemosyne. Bibliotheca classica Batava. Leiden 
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MNHIR = Mededelingen van het Nederlands Historisch Instituut te Rome. 
's-Gravenhage 

ModCh = Modern Churchman. London 
ModS = The Modern Schoolman. St. Louis (Mo.) 
Month = The Month. London notes. Baltimore 
MPLJ = Mélanges de philosophie et de littérature juives. Paris 
MPTh = Monatsschrift für Pastoraltheologie. Göttingen 
MRSt = Mediaeval and Renaissance Studies. London 
MS = Mediaeval Studies. Toronto 
MSAHC = Mémoires de la société archéologique et historique de la Charente. 

Angoulème 
MSHDI = Mémoires de la société pour l'histoire du droit et des institutions 

des anciens pays bourguignons, comtois et romands. Dijon 
MSLC = Miscellanea di studi di letteratura cristiana antica. Catania 
MSR = Mélanges de science religieuse. Lille 
MThSt = Münchener Theologische Studien. München 
MThZ = Münchener theologische Zeitschrift. München 
Mu = Le Muséon. Revue d'études orientales. Louvain 
MuHelv = Museum Helveticum. Basel 
MusCan = Museo canario. Madrid 
Museum = Museum. Maandblad voor philologie en geschiedenis. Leiden 
MUSJ = Mélanges de l'Université Saint-Joseph. Beyrouth 
Musi = The Muslim World. Hartford (Conn.) 
MusPont = Museo de Pontevedra 
MüStSpr = Münchener Studien zur Sprachwissenschaft. München 
M W E G = Mededelingen en Verhandelingen van het Vooraziatisch-Egyptisch 

Genootschap ,,Εχ Oriente Lux". Leiden 
MystTh = Mystische Theologie. Jahrbuch. Klosterneuburg 

NábR = Nábozenská revue církve ôeskoslovenské. Praha 
NAG = Nachrichten der Akademie der Wissenschaften in Göttingen. 

Göttingen 
NAKG = Nederlands archief voor kerkgeschiedenis. Leiden 
Namurcum = Namurcum. Namur 
NatGrac = Naturaleza y Gracia. Salamanca 
NBA = Norsk bokfortegnelse. Ârskatalog. Oslo 
NC = La Nouvelle Clio. Bruxelles 
NDid = Nuovo Didaskaleion. Catania (Italia) 
NedKath = Nederlandse katholieke stemmen 
NedThT = Nederlands theologisch tijdschrift. Wageningen 
NiceHist = Nice historique. Nice 
NMS = Nottingham Medieval Studies. Nottingham 
Notes Read = Notes and Queries for Readers and Writers. London 
Nova Vet = Nova et Vetera. Freiburg (Schweiz) 
NovTest = Novum Testamentum. Leiden 
NPh = Neophilologus. Groningen 
NRiSt = Nuova Rivista Storica 
NRTh = Nuovelle revue théologique. Tournai 
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NS = The New Scholasticism. Baltimore. Washington 
NSJer = Nea Sion. Jerusalem 
NTS = New Testament Studies. Cambridge 
NTT = Norsk teologisk tidsskrift. Oslo 
Numen = Numen. International Review for the History of Religions. Leiden 
NVA = Det norske videnskaps-akademi. Avhandlinger, Hist.-filos. klasse. 

Oslo 
NyKT = Ny kyrklig tidskrift. Uppsala 
NZMW = Neue Zeitschrift für Missionswissenschaft. Schöneck-Beckenried 
NZSTh = Neue Zeitschrift für systematische Theologie. Berlin 

OCA = Orientalia Christiana Analecta. Roma 
ÖAKR = Österreichisches Archiv für Kirchenrecht, Wien 
ÖAW = Österreichische Akademie der Wissenschaften. Philos.-hist. Klasse. 

Kleine Denkschriften 
ÖstBibl = Österreichische Bibliographie. Wien 
OGE = Ons geestelijk erf. Tielt (Belgie) 
OiC = One in Christ. Catholic Ecumenical Review. London 
Oikkoz = Oikodome. Epeteris Ekklesiastike kai Philologike Hieras Metro-

poleos Kozanes 
OLZ = Orientalistische Literaturzeitung. Berlin 
OP = Opuscula Patrum 
OrAc = L'orient ancien illustré. Paris 
OrCath = Orbis catholicus. Barcelona 
OrChr = Oriens Christianus. Wiesbaden 
OrChrP = Orientalia Christiana Periodica. Roma 
OrhPBl = Oberrheinisches Pastoralblatt. Karlsruhe 
Oriens = Oriens. Journal of the International Society for Oriental Research. 

Leiden 
Orientalia = Orientalia. Roma 
Oriente = Oriente. Madrid 
Orpheus = Orpheus. Catania (Italia) 
OrSuec = Orientalia suecana. Uppsala 
OrtBuc = Ortodoxia. Bucuresti 
Orthist = Orthodoxia. Istanbul 
OrthSkAthen = Orthodoxos Skepsis. Athen 
OrthVer = Orthodoxy. Mt. Vernon, New York 
OstkiSt = Ostkirchliche Studien. Würzburg 
OTS = Oudtestamentische studièn. Leiden 

PA = Památky archeologické. Praha 
Paid = Paideuma. Mitteilungen zur Kulturkunde. Frankfurt a. M. 
Paideia = Paideia. Genova 
Pal = Palestra del Clero. Rovigo (Italia) 
PalExQ = Palestine Exploration Quarterly. London 
Pallas = Pallas. Fase. 3 des Annales, publiées par la Faculté des Lettres 

de Toulouse. Toulouse 
PalLat = Palaestra latina. Barbastro (España) 
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Par = La Parola del Passato. Rivista di Studi Classici. Napoli 
ParLit = Paroisse et Liturgie. Brugge 
Past = Past and Present. London 
Pastbl = Pastoralblätter. Stuttgart 
Pazmaveb = Pazmaveb. Venezia 
PBrSchRome = Papers of the British School at Rome. London 
Pel = Le Parole e le idee. Napoli 
Pelop = Peloponnesiaka. Athen 
Pensamiento = Pensamiento. Madrid 
Perficit = Perficit. Salamanca 
Personalist = The Personalist. An International Review of Philosophy, Religion 

and Literature. Los Angeles 
Phil = Philologus. Zeitschrift für das klassische Altertum. Berlin, Wies-

baden 
Philol = Philologica Pragensia. Praha 
Philosophy = Philosophy. The Journal of the Royal Institut of Philosophy. 

London 
PhJb = Philosophisches Jahrbuch der Görresgesellschaft. München 
PhLit = Philosophischer Literaturanzeiger. München, Basel 
PhMendoza = Philosophia. Universidad nacional de Cuyo. Mendoza 
PhNat = Philosophia naturalis. Meisenheim/Glan 
Phoenix = The Phoenix. The Journal of the Classical Assciation of Canada. 

Toronto 
Phoibos = Phoibos. Bruxelles 
PhPhenRes = Philosophy and Phenomenological Research. Buffalo 
PhRef = Philosophia reformata. Kampen 
Phronesis = Phronesis. A Journal for Ancient Philosophy. Assen 
PhRu = Philosophische Rundschau. Tübingen 
PierLomb = Pier Lombardo. Novara (Italia) 
Pirineos = Pirineos. Zaragoza (España) 
Platon = Platon. Deltion tes Hetaireias Hellenon Philologon. Athenai 
PMLA = Publications of the Modern Language Association of America. 

New York 
PO = Patrologia Orientalis 
PQ = Philological Quarterly. Iowa City 
PR = The Philosophical Review. Ithaca (N. Y.) 
PravM = Pravoslavnaja Mysl\ Praha 
PravS = Pravoslavny sbornik. Praha 
PrincBul = The Princeton Seminary Bulletin. Princeton (N. J.) 
ProcAmJewish = Proceedings of the American Academy for Jewish Research. New 

York 
ProcAmPhS = Proceedings of the American Philosophical Society. Philadelphia 
ProcBritAc = Proceedings of the British Academy. London 
ProcIrAc = Proceedings of the Royal Irish Academy. Dublin 
PrOrChr = Proche orient chrétien. Jerusalem 
Protest = Protestantesimo. Roma 
Prov Hist = Provence historique. Marseille 
Proyección = Proyección. Granada 
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PrViana = Príncipe de Viana. Pamplona 
PSIL = Publications de la section historique de l'Institut Grand-Ducal de 

Luxembourg. Luxembourg 
PTA = Papyrologische Texte und Abhandlungen. Bonn 
PTS = Patristische Texte und Studien 
PublCopt = Publications de l'Institut Français d'Archéologie Orientale. Biblio-

thèque d'études coptes. Cairo 
PublMen = Publicaciones del Instituto Tello Téllez de Meneses. Falencia 

QFIAB = Quellen und Forschungen aus italienischen Archiven und Biblio-
theken. Tübingen 

QIFG = Quaderni dell'Istituto greca, Università Cagliari. Cagliari 
QLP = Les Questions liturgiques et paroisséales. Mont-César (Belg.) 
QUCC = Quaderni Urbinati di Cultura Classica. Urbino 

RA = Revue archéologique. Paris 
RAAN = Rendiconti dell'Academia di Archeologia, Lettere e Belle Arti di 

Napoli. Napoli 
RaBi = Revista biblica con Sección litúrgica: Buenos Aires 
RABM = Revista de Archivos, Bibliotecas y Museos. Madrid 
RaBol = Revista de la Sociedad Bolivariana de Venezuela. Caracas 
RaBrFilol = Revista brasileira de Filología. Sao Paolo 
RaBrFilos = Revista brasileira de Filosofía. Sao Paolo 
RaBuenosA = Revista de la Universidad de Buenos Aires. Buenos Aires 
RaCal = Revista calasancia. Madrid 
RaCórdoba — Revista de la Universidad nacional de Córdoba. Córdoba (Argen-

tina) 
RaCuzco = Revista universitaria. Universidad de Cuzco 
RaDFilos = Revista dominicana de Filosofía. Ciudad Trujillo 
RaEduc = Revista de Educación. Madrid 
RaExtr = Revista de Estudios extremeños. Badajoz (España) 
RAgEsp = Revista agustiniana de Espiritualidad. Calahorra (Logroño) 
RaHist = Revista de Historia. Sao Paolo 
Ralnd = Revista de Indias. Madrid 
Ralnteram = Revista interamericana de Bibliografía. Interamerican Review of 

Bibliography. Washington 
RAL = Rendiconti della Reale Accademia Nazionale dei Lincei. Classe 

di Scienze Morali, Storiche e Filologiche. Roma 
RaLit = Revista de Literatura. Madrid 
RAM = Revue d'ascétique et de mystique. Toulouse 
RaMadrid = Revista de la Universidad de Madrid. Madrid 
RaNCult = Revista nacional de Cultura. Caracas 
RaOviedo = Revista de la Universidad de Oviedo. Oviedo 
RaPlata = Revista de Teologia. La Piata (Argentina) 
RaPol = Revista de Estudios políticos. Madrid 
RaPortFilog = Revista portuguesa de Filologia. Coimbra 
RaPortFilos = Revista portuguesa de Filosofia. Braga (Portugal) 
RaPortHist = Revista portuguesa de Historia. Coimbra 
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RAS = Rassegna degli Archivi di Stato. Roma 
RaScienFilos = Rassegna di Scienze Filosofische. Bari (Italia) 
RasF = Rassegna di Filosofia. Roma 
Raslsr = Rassegna Mensile di Israel. Roma 
RBAM = Revista de la Biblioteca. Archivo y Museo. Madrid 
RBen = Revue bénédictine. Abbaye de Maredsous (Belgique) 
RBi = Revue biblique. Paris 
RBPh = Revue belge de philologie et d'histoire. Bruxelles 
RC = Religión y Cultura. Madrid 
RCA = Rozpravy Ceskoslovenské akademie véd. Praha 
RCCM = Rivista di Cultura Classica e Medioevale. Roma 
RDC = Revue de droit canonique. Strasbourg 
REA = Revue des études augustiniennes. Paris 
Reality = Reality. Dubuque (Iowa) 
REAnc = Revue des études anciennes. Bordeaux 
REB = Revue des études byzantines. Paris 
REBras = Revista eclesiástica brasileira. Petropolis 
REC = Revista de Estudios Clásicos. Mendoza 
RecAug = Recherches augustiniennes. Paris (Supplément à REA) 
REccDoc = Rerum ecclesiasticarum documenta 
RecHist = Recusant History. Bognor Regis (Sussex) 
RechSR = Recherches de science religieuse. Paris 
REDC = Revista española de Derecho canónico. Madrid 
REDI = Revista española de Derecho internacional. Madrid 
ReEg = Revue d'égyptologie. Paris 
ReExp = Review and Expositor. Louisville (Kentucky) 
REG = Revue des études grecques. Paris 
Regn = Regnum Dei. Collectanea. Roma 
RegnRo = Regnum Dei. Roma 
REI = Revue des études islamiques. Paris 
RÉJ = Revue des études juives. Paris 
REL = Revue des études latines. Paris 
ReLiège = Revue ecclésiastique de Liège. Liège 
RelLife = Religion in Life. New York 
ReMet = The Review of Metaphysics. New Haven 
ReNamur = Revue diocésaine de Namur. Gembloux 
RenBib = Rencontres bibliques. Lille 
REP = Revista española de Pedagogía. Madrid 
RESE = Revue des Études sud-est européennes. Bucureçti 
REspir = Revista de Espiritualidad. Madrid 
ReSR = Revue des sciences religieuses. Strasbourg 
Resurrexit = Resurrexit. Madrid 
RET = Revista española de Teología. Madrid 
ReTournai = Revue diocésaine de Tournai. Tournai 
RF = Razón y Fe. Madrid 
RFacDMadrid = Revista de la Facultad de Derecho de la Universidad de Madrid 
RFC = Rivista di Filologia e d'Istruzione Classica. Torino 
RFE = Revista de Filología española. Madrid 
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RFFH = Revista de la Facultad de Filosofía y Humanidades. Córdoba 
(Argentina) 

RFFLMadrid = Revista de la Facultad de Filosofía y Letras. Madrid 
RFFLMedellín = Revista de la Facultad de Filosofía. Medellín 
RFil Revista de Filosofía. Madrid 
RFN = Rivista di Filosofia Neoscolastica. Milano 
RGuimeräes = Revista de Guimeräes. Guimeräes 
RH = Revue historique. Paris 
RHDFE = Revue historique de droit français et étranger. Paris 
RHE = Revue d'histoire ecclésiastique. Louvain 
RHEF = Revue d'histoire de l'église de France. Paris 
RHLag = Revista de Historia (canaria). La Laguna (Canarias) 
RhM = Rheinisches Museum für Philologie, Frankfurt a. M. 
RHPhR = Revue d'histoire et de philosophie religieuses. Paris 
RHR = Revue de l'histoire des religions. Paris 
RHS = Revue d'histoire des sciences et de leurs applications. Paris 
RhV = Rheinische Vierteljahrsblätter. Bonn 
RiAC = Rivista di Archeologia Cristina. Roma 
RiAsc = Rivista di Ascetica e Mistica. Firenze 
RiBi = Rivista Biblica. Brescia 
Riceinst = Rice Institut Pamphlet. Houston (Texas) 
RicLing = Ricerche Linguistiche. Roma 
RIDA = Revue internationale des droits de l'antiquité. Gembloux 
RIDC = Revista del Instituto de Derecho comparado. Barcelona 
RIE = Revista de Ideas estéticas. Madrid 
RiEst = Rivista di Estetica. Torino 
RIFT) = Rivista internazionale di filosofia del diritto. Milano 
RiFil = Rivista di Filosofia. Torino 
RiFilRel = Rivista di Studi Filosofici e Religiosi. Roma 
RiLit = Rivista Liturgica. Finalpia 
RILSL = Rendiconti. Istituto Lombardo di Scienze e Lettere. Classe di 

Lettere e Scienze Morali e Storiche. Milano 
Rinascimento = Rinascimento. Firenze 
RIP = Revue internationale de philosophie. Bruxelles 
RIS = Revista internacional de Sociología. Madrid 
RiStCl = Rivista di Studi Classici. Torino 
RiStor = Rivista di Storia, Arte, Archeologia. Alessandria 
RivRos = Rivista Rosminiana di filosofia e di cultura. Stresa 
RiVSp = Rivista di Vita Spirituale. Roma 
RJAZIU = Rad Jugoslavenske Akademije Znanosti i Umjetnosti. Zagreb 
RJC = Revista jurídica de Catalaña. Barcelona 
RKZ = Reformierte Kirchenzeitung. Neukirchen (Kr. Mörs) 
RLC = Revue de littérature comparée. Paris 
RM = Revue Mabillon. Ligugé 
RMM = Revue de métaphysique et de morale. Paris 
RN = Revue du nord. Lille 
ROB = Religion och Bibel. Nathan Söderblom-sällskapets ârsbok. Lund 
RoczTK = Roczniki Teologiczno-Kanoniczne. Lublin 
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RoczTor = Rocznik towarzystwa naukowego w Toruniu. Torún 
RöHM = Römische Historische Mitteilungen. Graz—Köln 
ROIELA = Revue de l'Organisation internationale pour l'étude des langues 

anciennes par ordinateur. Liège 
RPAA = Rendiconti della Pontificia Accademia di Archeologia. Roma 
RPFE = Revue philosophique de la France et de l'étranger. Paris 
RPh = Revue de philologie, de littérature et d'histoire anciennes. Paris 
RPL = Revue philosophique de Louvain. Louvain 
RQ = Römische Quartalschrift für christliche Altertumskunde und Kir-

chengeschichte. Freiburg i. Br. 
RQS = Revue des questions scientifiques. Louvain 
RQu = Revue de Qumran. Paris 
RR = Review of Religion. New York 
RRel = Review for Religious. St. Mary's (Kansas) 
RS = Revue de synthèse. Paris 
RSB = Rivista di Studi Bizantinie Neoellebici. Roma 
RSCI = Rivista di Storia della Chiesa in Italia. Roma 
RSF = Rivista Critica di Storia della Filosofia. Milano 
RSH = Revue des sciences humaines. Lille 
RSI = Rivista Storica Italiana. Napoli 
RSLR = Revista di storia e letteratura religiosa. Firenze 
RSO = Rivista degli Studi Orientali. Roma 
RSPhTh = Revue des sciences philosophiques et théologiques. Paris 
RSR = Ricerche di Storia Religiosa. Roma 
RThAM = Recherches de théologie ancienne et médiévale. Abbaye du Mont 

César. Louvain 
RThom = Revue thomiste. Paris 
RThPh = Revue de théologie et de philosophie. Lausanne 
RThR = The Reformed Theological Review. (Australia) 
RUO = Revue de l'université d'Ottawa. Ottawa 

SABPh = Sitzungsberichte der deutschen Akademie der Wissenschaften zu 
Berlin. Klasse für Philosophie, Geschichte, Staats-, Rechts- und 
Wirtschaftswissenschaft. Berlin 

SABSp = Sitzungsberichte der deutschen Akademie der Wissenschaften zu 
Berlin. Klasse für Sprachen, Literatur und Kunst. Berlin 

SacD = Sacra Doctrina 
Saeculum = Saeculum. Jahrbuch für Universalgeschichte. München, Freiburg 

i. Br. 
SAH = Sitzungsberichte der Heidelberger Akademie der Wissenschaften. 

Philos.-hist. Klasse. Heidelberg 
SAL = Sitzungsberichte der sächsischen Akademie der Wissenschaften zu 

Leipzig, Philologisch-historische Klasse 
Salesianum = Salesianum. Torino 
Salmant = Salmanticensis. Salamanca 
SalTerrae = Sal Terrae. Santander 
SAM = Sitzungsberichte der bayrischen Akademie der Wissenschaften in 

München. Philosoph.-philol. und hist. Klasse. München 
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SAP = Sborník archivních pracf. Praha 
Sapientia = Sapientia. Buenos Aires 
Sapienza = Sapienza. Rivista di Filosofia e di Teologia. Milano 
SAW = Sitzungsberichte der österreichischen Akademie in Wien. Phil.-

hist. Klasse. Wien 
SBAG = Schweizer Beitrage zur allgemeinen Geschichte. Bern 
SBR = Sociedad brasileira de Romanistas. Rio de Janeiro 
SC = Sources chrétiennes 
Sc = Scriptorium. Revue internationale des Études relatives aux manu-

scrits. Anvers et Bruxelles 
ScCat = La Scuola Cattolica. Milano 
ScEc = Sciences ecclésiastiques. Montréal 
Schild = Het Schild. Apologisch tijdschrift. Leiden 
SchwBu = Das Schweizer Buch. Zürich 
SchwRu = Schweizer Rundschau. Basel 
SchwThU = Schweizerische theologische Umschau. Bern 
ScPaed = Scientia paedagogica. Anvers 
Scripture = Scripture. London 
SD = Scripta et documenta 
SDHI = Studia et documenta historiae et iuris. Roma 
SE = Sacris erudiri. Brugge, 's-Gravenhage 
SEÀ = Svensk exegetisk ârsbok. Uppsala 
Seanchas = Seanchas Ardmhacha. Journal of the Armagh Diocesan Historical 

Society. Maynooth (Ireland) 
SEF = Semanas españolas de Filosofía. Madrid 
Sefarad = Sefarad. Revista de la Escuela de Estudios hebraicos. Madrid 
Seminarios = Seminarios. Estudios y Documentos sobre Temas sacerdotales. 

Salamanca 
Seminarium = Seminarium. Città del Vaticano 
Semitica = Semitica. Institut d'Études Sémitiques de l'Université de Paris. 

Paris 
SG = Siculorum gymnasium. Facoltà di Lettere e Filosofia dell' Uni-

versità. Catania (Sicilia) 
ShaneQ = The Shane Quarterly. Indianapolis 
SHCSR = Spicilegium historicum congregation is SSmi. Redemptoris. 

Roma 
SHE = Studia historico-ecclesiastica. Uppsala 
SHR = Scottish Historical Review. Edinburgh 
SHVL = Skrifter utgivna av kungl. humanistiska vetenskapssamfundet i 

Lund. Lund 
SHVSU = Skrifter utgivna av humanistika vetenskapssamfundet i Uppsala. 

Uppsala 
SIF = Studi Italiani di Filologia Classica. Firenze 
SJTh = Scottish Journal of Theology. Edinburgh 
SKZ = Schweizerische Kirchenzeitung. Luzern 
Slavia = Slavia. Praha 
SLH = Scriptores Latini Hiberniae 
SlRu = Slavische Rundschau. München 
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SM = Studien und Mitteilungen zur Geschichte des Benediktinerordens 
und seiner Zweige. München 

SMLV = Studi Mediolatini e Volgari. Bologna 
SMR = Studia Montis Regii. Montreal 
SMSR = Studi e Materiali di Storia delle Religioni. Bologna 
SNMP = Sborník Národního Musea ν Praze (Acta Musaei Nationalis Pragae). 

Praha 
SNVAO = Skrifter utgitt av det norske videnskapsakademi i Oslo. Oslo 
SO = Symbolae Osloenses. Oslo 
So = Sophia. Rivista Internazionale di Filosofia e Storia della Filosofia. 

Padova 
Sob = Sobornost, London 
SOCC = Studia orientaba Christiana, Collectanea. Kairo 
Sp = Speculum. A Journal of Mediaeval Studies. Cambridge (Mass.) 
SPFFBU = Sborník prací filosofické fakulty brnènské university. Brno 
SPh = Studies in Philology. University of North Carolina. Chapel Hill 
Spie = Spicilegium sacrum Lovaniense 
Spiritus = Spiritus. Cahiers de spiritualité missionaire. Paris 
SQS = Sammlung ausgewählter kirchen- und dogmengeschichtlicher Quel-

lenschriften 
SSF = Societas scientiarum Fennica. Commentationes humanarum littera-

rum. Helsinki 
ST = Studi e Testi 
StAcOr = Studia et acta orientalia. Bucureçti 
StAns = Studia Anselmiana. Roma 
StBibF = Studii Biblici Franciscani Liber Annus. Jerusalem 
StBiz = Studi Bizantini e Neoellenici. Roma 
StBuc = Studii teologice. Bucureçti 
StC = Studia catholica. Nijmegen 
StClOr = Studi Classici e Orientali. Pisa 
StFr = Studi Francescani. Firenze 
StFrancesi = Studi Francesi. Torino 
StGen = Studium generale. Berlin-Heidelberg-New York 
STI = Svensk tidskriftsindex. Stockholm 
Stir = Studies. An Irish Quarterly Review. Dublin 
StLeg = Studium legionense. Léon 
StLit = Studia Liturgica. Rotterdam 
StMe = Studi medievali. Spoleto 
StMiss = Studia missionalia. Roma 
StMon = Studia Monastica, Abadía de Montserrat. Barcelona 
StMor = Studia Moralia. Roma-Paris-Tournai-New York 

StOr = Studia orientalia. Helsinki 
StPad = Studia Patavina. Padova 
StPap = Studia papyrologica. San Cugat del Vallès (Barcelona) 
StPh = Studia philosophica. Basel 
Streven = Streven. Maandblad door geestesleven en cultuur. Brüssel 
StRo = Studi Romani. Roma 

3 Bibliographie Patristica 
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Stromata = Stornata — Ciencia y Fe. Buenos Aires 
StrPat = Stromata patristica et mediaevalia 
StTh = Studia theologica. Oslo 
Studls = Studia Islamica. Paris 
Studium = Studium. Roma 
Studium Αν = Studium. Avila 
St Urbino = Studi Urbinati di Storia, Filosofia e Letteratura. Urbino 
SU = Schriften des Urchristentums 
SvBok = Svensk Bekförteckning. Stockholm 
SVict = Scriptorium Victoriense. Seminario diocesano. Vitoria 
SVSL = Skrifter utgivna av vetenskaps — societeten i Lund. Lund 
SrTK = Svensk teologisk kvartalskrift. Lund 
SyBU = Symbolae biblicae Upsalienses. (Supplementhäften till SEA) 
SylLAthen = Syllabos Byzantinon Meieton kai Keimenon. Athen. 
Syria = Syria. Paris 
SZ = Stimmen der Zeit. Freibung i. Br. 
SZG = Schweizerische Zeitschrift für Geschichte. Zürich 

TabR = La Table Ronde. Paris 
TAik = Teologinen Aikakauskirja. Helsinki 
Temenos = Temenos. Studies in comparative religion presented by scholars 

in Denmark, Finland, Norway and Sweden. Helsinki 
Teruel = Teruel (Literatura, Arte, Ciencia, Actividades culturales). Teruel 
TEsp = Teología espiritual. Valencia 
TG = Tijdschrift voor geschiedenis. Groningen 
TGL = Tijdschrift voor geestelijk leven. Amsterdam 
ThAthen = Theologia. Athen 
ThBraga = Theologica. Braga 
Theologian = The Theologian 
Theology = Theology. London 
Theoria = Theoria. Lund 
ThFen = Theologia Fenilica. Helsinki 
ThGl = Theologie und Glaube. Paderborn 
ThLZ = Theologische Literaturzeitung. Berlin 
Thom = The Thomist. Washington 
ThPh = Theologie und Philosophie. Freibung i. Br. 
ThQ = Theologische Quartalschrift. Stuttgart 
ThRe = Theologische Revue. Münster 
ThRu = Theologische Rundschau. Tübingen 
ThSt = Theological Studies. Woodstock (Md.) 
ThT = Theology Today. Princeton (Ν. J.) 
ThViat = Theologia viatorum. Berlin 
ThZ = Theologische Zeitschrift. Basel 
TP APA = Transactions and Proceedings of the American Philological Asso-

= ciation. Baltimore (Md.) 
TPh = Tijdschrift voor philosophie. Leuven, Utrecht 
TPQS = Theologisch-praktische Quartalschrift. Linz a. D. 
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Tr = Traditio. Studies in Ancient and Medieval History, Thought and 
Religion. New York 

TrArmPhilos = Transactions of the American Philosophical Society. Philadelphia 
TrConnec = Transactions of the Connecticut Academy of Arts and Sciences. 

New Haven 
ThrèskEthEnk = θρησκευτική και ηθική έγκυκλοπαιδαιά. Athen. 
TRG = Tijdschrift voor rechtsgeschiedenis. Groningen, Brüssel, Den Haag 
TRHS = Transactions of the Royal Historical Society. London 
TrPhilol = Transactions of the Philological Society. Oxford 
TS = La Terra Santa. Gerusaleme-Giordania 
TTh = Tijdschrift voor Theologie. Brugge—Utrecht 
TThQ = Tübinger Theologische Quartalsschrift. 
TTK = Tidsskrift for teologi og kirke. Oslo 
TTZ = Trierer Theologische Zeitschrift. Trier 
TU = Texte und Untersuchungen zur Geschichte der altchristlichen Lite-

ratur 
TWK = Tydskrift vir wetenschap en kuns. Bloemfontain (Suid-Africa) 

UBHJ = University of Birmingham Historical Journal. Birmingham 
UBTübJb = Universitätsbibliothek Tübingen. Jahresbericht. Tübingen 
UCalifClass = University of California Publications in Classical Philology. Berkeley 
UCalifSem = University of California Publications in Semitic Philology. Berkeley 
UHabana = Universidad de La Habana. La Habana 
UMéxico = Universidad de México. México 
Unitas = Unitas. Revue internationale. Paris 
UnitasManila = Unitas. Manila 
UnivAnt = Universidad de Antioquía. Antioquía (Colombia) 
Universitas = Universitas. Stuttgart 
UnivTor = Università di Torino. Pubblicazioni della Facoltà di Lettere e 

= Filosofia. Torino 
USa = Una Sancta. Rundbriefe für interkonfessionale Begegnung. Mei-

tingen b. Augsburg 
USaFe = Universidad. Santa Fe 
USaR = Una Sancta. Roosevelt, L. J., N. Y. 
UToronto = University of Toronto Quarterly. Toronto 
UZaragoza = Universidad. Zaragoza 

VAA = Verhandelingen der Koninklijke Nederlandse Akademie van Weten-
schappen. Afdeling letterkunde. Amsterdam 

VbSal = Verbum salutis. Paris 
VCaro = Verbum Caro. Neuchâtel 
VD = Verbum Domini. Roma 
VDI = Vestnik drevnej istorii. Moskva 
VdP = Vocez de Petropolis. Petropolis 
VerC = Veritatem in caritate. 's-Gravenhage, Brüssel 
Veritas = Veritas. Rio Grande (Brasil) 
VetChr = Vetera Christianorum. Bari 
VF = Verkündigung und Forschung. München 

3» 
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VigChr = Vigilae Christianae. Amsterdam 
ViLetras = Virtud y Letras. Manizales (Colombia) 
VitaMon = Vita monastica. Camaldoli 
Vivarium = Vivarium. Assen 
ViVrem = Vizantijskij Vremennik. Leningrad 
VladQ = St. Vladimir's Seminary Quarterly. New York 
VoprJaz = Voprosy jazykoznanija. L'vov 
VoxTh = Vox theologica. Assen 
VS = La vie spirituelle. Paris 
VSen = Verba seniorum 
VSLA = Vetenskaps-societeten i Lund. Ârsbok. Lund 
VSob = Vida sobrenatural. Salamanca 
VSSuppl = La vie spirituelle. Supplément. Paris 
VT = Vêtus Testamentum. Leiden 
VyV = Verdad y Vida. Madrid 

Wending = Wending. 's-Gravenhage 
WestThJ = Westminster Theological Journal. Philadelphia 
WiWh = Wissenschaft und Weisheit. Düsseldorf 
Word = Word. Journal of the Linguistic Circle of New York. New York 
WSlJb = Wiener slawistisches Jahrbuch. Wien 
WSt = Wiener Studien. Zeitschrift für klassische Philologie. Wien 
WuD = Wort und Dienst. Jahrbuch der theologischen Schule Bethel. 

Bielefeld 
WuW = Wort und Wahrheit. Monatsschrift für Religion und Kultur. Wien 
WZBerlin = Wissenschaftliche Zeitschrift der Humboldt-Universität. Gesell-

schafts- und sprachwissenschaftliche Reihe. Berlin 
WZGreifswald = Wissenschaftliche Zeitschrift der Universität Greifswald. Gesell-

schafts- und sprachwissenschaftliche Reihe. Greifswald 
WZHalle = Wissenschaftliche Zeitschrift der M.-Luther-Universität Halle-

Wittenberg. Halle a. S. 
WZJena = Wissenschaftliche Zeitschrift der Fr.-Schiller-Universität Jena. Ge-

sellschafts- und sprachwissenschaftliche Reihe. Jena 
WZKM = Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes. Wien 
WZLeipzig = Wissenschaftliche Zeitschrift der K.-Marx-Universität Leipzig. 

Gesellschafts- und sprachwissenschaftliche Reihe. Leipzig 
WZRostock = Wissenschaftliche Zeitschrift der E.-M.-Arndt-Universität Rostock. 

Gesellschafts- und sprachwissenschaftliche Reihe. Rostock 

YCISt = Yale Classical Studies. New Haven 
Yermo = Yermo. El Paular. Madrid 
YJS = Yale Judaica Series. New Haven 
YLS = Yearbook of Liturgical Studies. Collegeville (Min.) 

ZA = ¿iva antika. Skopje 
ZÂA = Zeitschrift für ägyptische Sprachen und Altertumskunde. Berlin 
ZAGV = Zeitschrift des Aachener Geschichtsvereins. Aachen 
ZAW = Zeitschrift für die alttestamentliche Wissenschaft. Berlin 
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ZB = Zeitschrift für Balkanologie. Wiesbaden 
ZBB = Zeitschrift für Bibliothekswesen und Bibliographie. Frankfurt a. M. 
ZBW = Zentralblatt für Bibliothekswesen. Leipzig 
ZDMG = Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft. Wies-

baden 
ZDPV = Zeitschrift des deutschen Palästinaverems. Stuttgart 
ZEE = Zeitschrift für evangelische Ethik. Gütersloh 
ZEvKR = Zeitschrift für evangelisches Kirchenrecht. Tübingen 
ZGesch = Zeitschrift für Geschichtswissenschaft. Berlin 
ZJFK = Zprávy Jetnoty klasickych Filologu. Praha 
ZKG = Zeitschrift für Kirchengeschichte. Stuttgart 
ZKTh = Zeitschrift für katolische Theologie. Wien 
ZMRW = Zeitschrift für Missionswissenschaft und Religionswissenschaft. 

Münster 
ZNKUL = Zeszyty Naukowe Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego. Lublin 
ZNW = Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft und die Kunde 

der älteren Kirche. Berlin 
ZPE = Zeitschrift für Papyrologie und Epigraphik. Bonn 
ZPhF = Zeitschrift für philosophische Forschung. Reutlingen 
ZRGG = Zeitschrift für Religions- und Geistesgeschichte. Köln 
ZRPh = Zeitschrift für Romanische Philologie. Tübingen 
ZRVI = Zbornik Radova Vizantoloäkog Instituta. Beograd 
ZSavG = Zeitschrift der Savigny-Stiftung für Rechtsgeschichte. Germani-

stische Abteilung. Weimar 
ZSavK = Zeitschrift der Savigny-Stiftung für Rechtsgeschichte. Kanoni-

stische Abteilung. Weimar 
ZSavR = Zeitschrift der Savigny-Stiftung für Rechtsgeschichte. Romani-

stische Abteilung. Weimar 
ZSKG = Zeitschrift für schweizerische Kirchengeschichte. Freiburg (Schweiz) 
ZS1 = Zeitschrift für Slawistik. Berlin 
ZSP = Zeitschrift für slavische Philologie. Heidelberg 
ZThK = Zeitschrift für Theologie und Kirche. Tübingen 
2urMP = 2urnal Moskovskoj Patriarchìi. Moskau 
ZVSp = Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung auf dem Gebiete der 

indogermanischen Sprache. Göttingen 




